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Zasnova učnega načrta za tuji 
jezik v 1. vzgojno-izobraževalnem 
obdobju 



Celostni pristop

CILJI 
PREDMETA

POVEZOVALNI 
CILJI

SKUPNI 
CILJI

• upoštevanje in vključevanje vseh področij učenčevega razvoja: telesno-gibalni 
razvoj, socialno-čustveni in moralni razvoj, kognitivni razvoj;

• povezovanje znanja znotraj predmetov, medpredmetno in nadpredmetno;
• osmišljanje pridobljenega znanja z reševanjem situacij z realističnim kontekstom 

oz. kontekstom, ki je učencem znan in „blizu“;



Kakšne so značilnosti mojih učencev?

PODROČJE 1. VIO 2. VIO

kognitivni razvoj Konkretno mišljenje, močna potreba 
po izkušnjah, opori in ponazarjanju.

Prehod k začetkom abstraktnega 
mišljenja, večja povezava pojmov in 
razumevanje vzrokov-posledic.

socialni razvoj Igra je temelj socialnega učenja; 
potreba po vodenju odraslega.

Pomembnost vrstnikov narašča; učijo 
se sodelovanja, pogajanja, 
samostojnega reševanja konfliktov.

čustveni razvoj Velika potreba po varnosti, potrditvi in 
navezanosti na učitelja. 

Razvijanje samopodobe; večja 
občutljivost, želja po sprejetosti v 
vrstniški skupini.

Pozornost in delovne navade Krajša pozornost, potreba po pogostih 
menjavah dejavnosti in premorih, 
razvijanje učnih navad.

Daljša pozornost, večja zmožnost 
načrtovanja in vztrajanja pri nalogah; 
učne navade.

Pričakovano temeljno znanje Osnovne spretnosti (branje, pisanje, 
računanje, opazovanje), razumevanje 
osnovnih pojmov, osnovne strategije 
učenja.

Nadgradnja spretnosti, kompleksnejše 
razumevanje, samostojna uporaba 
osnovnih strategij, učenje  
zahtevnejših strategij.



način učenja Igra, raziskovanje, gibanje, učenje prek 
vseh čutil.

Projektno delo, sodelovalno učenje, 
več samostojnega raziskovanja in 
kritičnega razmišljanja.

metode/strategije poučevanja Izkustveno učenje, igra, 
demonstracija, delo v parih, zgodbe, 
konkretni materiali.

Raziskovalne naloge, projekti, 
eksperimenti, skupinsko delo.

vloga učitelja Varna opora, vodnik, model; dobro 
strukturiran pouk z veliko konkretnega 
materiala.

Mentor, spodbujevalec samostojnosti; 
uvajanje zahtevnejših nalog.

organizacija pouka Medpredmetno povezovanje, manj 
razdrobljenih ur, razvoj rutin.

Več predmetnih ur, več različnih 
učiteljev, bolj vsebinsko razmejene 
učne dejavnosti.

PODROČJE 1. VIO 2. VIO



UN za 1. VIO UN za 4. in 5. razred



Cilji UN za TJ: Kako je bilo prej in kako je sedaj?
PRED PRENOVO - SKUPAJ CILJEV: 33 PO PRENOVI - SKUPAJ CILJEV: 22 + 1 

(izbirni)
POSLUŠANJE IN SLUŠNO RAZUMEVANJE 15

5 (1. r.) + 10 
(2., 3. r.)

SPREJEMANJE                                   

(2 SC: Razumevanje ustnega izražanja in avdiovizualnega 
gradiva; Bralno razumevanje) 

(2+3)

5
BRANJE IN BRALNO RAZUMEVANJE 3

(2., 3. r.)
GOVORNO SPOROČANJE IN SPORAZUMEVANJE 11

4 (1. r.) + 7              
(2., 3. r.)

INTERAKCIJA                             

(3 SC:  Ustna interakcija; Pisna interakcija; Spletna 
interakcija NOVOST) 

(3+2+1-i.)

5 + 1 i

(i - izbirni)
PISNO SPOROČANJE 3

(2., 3. r.)

TVORJENJE                                     

(2 SC: Ustno izražanje; Pisno izražanje)

(3+2)

  5
POSREDOVANJE V UČNEM JEZIKU 1

(1. r.)

POSREDOVANJE 0

PREDOPISMENJEVALNE ZMOŽNOSTI 

1

OPISMENJEVANJE V TJ              

 (2 SC: Fonološko in glasovno zavedanje; Začetno 
opismenjevanje v TJ; 

(3+5)

8

RAZNOJEZIČNOST IN MEDKULTURNOST 0 RAZNOJEZIČNOST IN MEDKULTURNOST                                         
(1SC: Medkulturno in raznojezično ozaveščanje)

4



Standardi znanja v UN za TJ: 
Kako je bilo prej in kako je sedaj?
PRED PRENOVO - SKUPAJ STANDARDOV 

ZNANJA :
23 PO PRENOVI - SKUPAJ STANDARDOV 

ZNANJA:
13

POSLUŠANJE IN SLUŠNO RAZUMEVANJE

9

4 (1. r.) + 5 
(2., 3. r.)

SPREJEMANJE

6

GOVORNO SPOROČANJE IN 
SPORAZUMEVANJE

10

5 (1. r.) + 5 
(2., 3. r.)

TVORJENJE

3

BRANJE IN BRALNO RAZUMEVANJE

4 

(2., 3. r.) INTERAKCIJA

4

PISNO SPOROČANJE

0

OPISMENJEVANJE V TUJEM JEZIKU

0

RAZNOJEZIČNOST IN MEDKULTURNOST

0



Ključni poudarki učnega načrta za tuji jezik v 1. VIO

Pomembno je, da 
učitelj ve, kaj morajo 
učenci znali pri TJ ob 

koncu 1. VIO. 
Učenci ob koncu 1. VIO 

zmorejo tvoriti
preprosta besedila, 
razumeti osnovna

sporočila ter se 
vključevati v 

preproste interakcije, 
kar predstavlja temelj

za nadaljnje učenje
jezika v višjih razredih.





Strategije uspešnega poslušanja

• PRED POSLUŠANJEM:

- ugibanje o temi besedila na podlagi slikovnega gradiva ali naslova

- aktivacija predznanja

- seznanitev z napovedano temo in vrsto besedila, trajanjem in pravili 
poslušanja

• MED POSLUŠANJEM: 

- prepoznavanje glavne ideje, iskanje bistvenih podatkov

- aktivnosti učencev: poslušaj in …

• PO POSLUŠANJU: 

- povzetek, odgovori na vprašanja  (o temi, zaporedju podatkov, čas in 
kraj sporočanja, mnenje o besedilu, doživljanje besedila) 



Kaj beremo pri pouku tujega jezika?

NEUMETNOSTNA BESEDILA

UMETNOSTNA BESEDILA



Kaj beremo pri pouku tujega jezika?

Aktivnost udeležencev: Skenirajte QR kodo 
na drsnici in označite, katera bralna gradiva 
za učence uporabljate pri pouku tujega jezika 
v 1. VIO. V kolikor uporabljate druga gradiva, 
zapišite to v klepet.



Usvajanje bralnih strategij

• PRED BRANJEM:

 - pregled naslova, podnaslova, ilustracij, zgradbe besedila

 - aktivacija predznanja

- ugibanje o temi besedila

- napoved teme

• MED BRANJEM: 

- aktivnosti učencev: označi ključne besede, neznane besede

- zastavljanje vprašanj o prebranem besedilu

- prepoznavanje ključnih informacij

• PO BRANJU: 

- pogovor o vsebini prebranega, deljenje misli, izražanja mnenja

- oustvarjanje

POSTOPNOST 
BRALNIH DEJAVNOSTI





Dejavnosti pri ustnem izražanju

Aktivnost udeležencev: 
S katerimi dejavnostmi pri učencih razvijate ustno izražanje? 
V klepetu navedite in na kratko opišite vsaj eno dejavnost.





Opismenjevanje pri tujem jeziku



SPROTNO SPREMLJANJE 
NAPREDKA



Opismenjevanje pri tujem jeziku



Opismenjevanje pri tujem jeziku

• opismenjevanje se najprej začne z razvojem POSLUŠANJA in GOVORA in nato 
BRANJA in PISANJA

• pomembno je, da so otroci že od začetka izpostavljeni slušnim besedilom
• opismenjevanje v 1. VIO je priprava na kasnejše branje in pisanje
• opismenjevanje prilagajamo glede na razvojne značilnosti posameznega otroka, 

nekateri bod začeli brati prej, drugi kasneje
• opismenjevanje v MJ in TJ se povezujeta in dopolnjujeta
• razlike v opismenjevanju v maternem jeziku in tujem jeziku:

OPISMENJEVANJE V MATERNEM JEZIKU OPISMENJEVANJE V TUJEM JEZIKU

•  otrok že pozna glasove svojega jezika • otrok hkrati spoznava glasove in črke

• otrok je jezik pred pričetkom branja in pisanja 
govoril več let in pozna več tisoč besed

• otrok jezik šele spoznava 

• v primeru slovenščine je ujemanje glasov s 
črkami skoraj popolno

• ujemanje glasov in črk v TJA, TJN ni enako kot pri 
slovenščini



Dejavnosti predopismenjevanja in začetnega 
opismenjevanja v TJ

Načelo postopnosti: 



Raznojezičnost in medkulturnost



Izhodišča za načrtovanje pouka pri TJ 

24



Načrtovanje pouka pri TJ 

Izhodišče za načrtovanje– medpredmetne povezave

25



Kaj sledi …
Srečanji v živo:
• ponedeljek, 20. 4. 2026, ob 15. uri, na OŠ Pesnica, Pesnica pri Mariboru 44, 

2211 Pesnica pri Mariboru;
• sreda, 15. 4. 2026, ob 15. uri, na OŠ n. h. Maksa Pečarja, Črnuška cesta 9, 1231 

Ljubljana – Črnuče.

Gradiva bodo objavljena v Sodelovalnici Razreddni pouk.



• Prvo vzgojno-izobraževalno obdobje: slovenščina, matematika, tuji jezik, likovna 
umetnost, glasbena umetnost, spoznavanje okolja, šport: učni načrt z 
didaktičnimi priporočili: osnovna šola: izobraževalni program osnovne šole: 
prilagojeni izobraževalni programi osnovne šole z enakovrednim izobrazbenim 
standardom. (2025). Ministrstvo za vzgojo in izobraževanje; Zavod RS za šolstvo. 
https://www.gov.si/assets/ministrstva/MVI/Dokumenti/Osnovna-sola/Ucni-
nacrti/Ucni-
nacrti/2025/UN_OS/Didakticna_priporocila_k_ucnemu_nacrtu_za_prvo_vzgojn
o-izobrazevalno_obdobje_2025.pdf

• Skupni cilji in njihovo umeščanje v učne načrte in kataloge znanj (2023) (GOV.SI)
• Izhodišča za prenovo učnih načrtov (2022) (GOV.SI)
• Odredba o spremembah in dopolnitvah vzgojno-izobraževalnega programa 

osnovna šola (Uradni list RS, 82/2025)

Viri in literatura
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